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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2012-03-06

Fuseau horaire
Heure Normale du l'Est
HNE

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(514) 496-3822

Issuing Office - Bureau de distribution

Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
800, rue de La Gauchetière Ouest
7 ième étage
Montréal
Québec
H5A 1L6

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Inspection de chaudières
Solicitation No. - N° de l'invitation
EF934-121752/A

Client Reference No. - N° de référence du client

R.001833.001
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$MTC-825-11924

File No. - N° de dossier

MTC-1-34327 (825)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Leporé, Denis
Telephone No. - N° de téléphone

(514) 496-3653 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Divers immeubles au Québec

mtc825
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2012-02-20
Date 
002
Amendment No. - N° modif.
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ADDENDA No.002

Veuillez trouver ci-inclus l'addenda susmentionné qui fait partie intégrante des
documents de soumission. Cet addenda modifie les documents de soumission de la
façon indiquée ci-après. Il n`y aura pas d'autre confirmation écrite.

1- AVIS DE PROLONGATION

VEUILLEZ NOTER QUE LA DATE LIMITE DE RÉCEPTION DES SOUMISSIONS
PRÉCÉDEMMENT FIXÉE AU 23 FÉVRIER 2012 EST REPORTÉE AU 6 MARS 2012 À
14h00   (HEURE DE MONTRÉAL).

2- RETIRER DE L'INVITATION LE CRITÈRE OBLIGATOIRE SUIVANT :

PARTIE 4 - PROCÉDURES D'ÉVALUATION ET MÉTHODE DE SÉLECTION

...

1.1 Évaluation technique

1.1.1 Critères techniques obligatoires

...

3. Dans le cadre de ce contrat, l’entrepreneur doit satisfaire aux exigences relatives à « l'organisme
d'inspection autorisé » définies à l'article 3.2 du « Boiler and Pressure Vessel Code » de l'ASME.
L’entrepreneur doit accompagner sa proposition d’une copie de son certificat d’accréditation comme
organisme d’inspection autorisé.
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